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Filtre à sable 
Modèle SF90220T  4 m3 
220 - 240 V~, 50 Hz, 190 W  
Hmax 3.0 m, Hmin 0.19 m, IPX4
Température maximum de l’eau 35 °C

IMPORTANT 
Lisez et suivez attentivement 
toutes ces instructions avant 

d’installer et d’utiliser ce produit. 

N’oubliez pas d’essayer les autres produits de la gamme Intex : piscines 
hors sol, accessoires de piscine, piscines gonflables, jouets d’intérieur 
gonflables, airbeds et bateaux. Ces produits sont disponibles chez les 
différents revendeurs ou sur notre site internet. 
En raison d’une politique d’amélioration continue de ses produits, Intex 
se réserve le droit de modifier les spécifications et l’apparence, ce qui 
peut entrainer des mises à jour du manuel d’instruction sans préavis.
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IMPORTANT 
Lisez et suivez attentivement toutes ces instructions avant d'installer et d'utiliser ce produit. 

LISEZ ATTENTIVEMENT ET SUIVEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS
ATTENTION

 réduire le risque d'accidents, ne laissez pas les enfants utiliser ce produit. Surveillez toujours les 
 personnes avec des incapacités physiques. 

 d'étranglement.

 des enfants sans surveillance.

 La prise doit rester accessible une fois le produit installé.

 tout autre équipement de jardin.

 placé de façon telle que la fiche de prise de courant soit accessible.

 humides.

 piscine.

 réinstallée la saison suivante.

 blessures ou noyade.

 vanne.

LE NON-RESPECT DE CES INSTRUCTIONS PEUT PRODUIRE DES DEGATS MATERIELS, DES DECHARGES 
ELECTRIQUES, DES ACCIDENTS GRAVES OU MEME LA MORT.



193A

    CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

(193IO)  MODEL SF90220T SAND FILTER PUMP  FRENCH  7.5” X 10.3”  PANTONE 295U  07/26/2013

Français 

Page 4

IMPORTANTES REGLES DE SECURITE
A lire attentivement et à conserver pour consultation ultérieure

AVERTISSEMENT :  
AVERTISSEMENT :

 ATTENTION

longtemps pour assurer au moins un 

 agréées par le responsable de la mise sur le marché.
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DETAIL DES PIECES
Avant d'installer votre produit, prenez quelques instants pour vérifier son contenu et 

vous familiariser avec chaque pièces détachées.

" * ": Optionnel. 
NOTE :
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DETAIL DES PIECES (suite)
Avant d'installer votre produit, prenez quelques instants pour vérifier son contenu et 

vous familiariser avec chaque pièces détachées.

" * ": Optionnel. 

NO DÉSIGNATION QUANTITÉ RÉFÉRENCE 
PIÈCE DÉTACHÉE

 
3

 
 

6  
7  

 
9
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La grille de la buse empêche les grand objets de boucher et / ou d’endommager le filtre 
épurateur. Pour les piscines autostables Easy Set® installez les crépines, la buse 
orientable ainsi que les vannes d’arrêt avant de gonfler le boudin du liner. Les numéros 
de pièces plus loin font référence aux pièces décrites dans la liste de ce manuel:

1. 

 (26) (voir dessin 1)
 le joint caoutchouc (23)
 un endroit protégé.
2. 

(24) du raccord union (26). Laissez le 
 joint plat (25) sur le raccord union (26).
3. 

 insérez le raccord union (26)
 emplacements prédécoupés avec le joint plat venant se 

4. 
(24) sur le raccord 

 union (26)

 face au liner (voir dessin 2).  
5. (24) sur le connecteur 
 filleté (26).
6.  (23) est 
 bien en place.
7. 
 union (26)
 montre (voir dessin 3).
8. 

 durant le remplissage de la piscine (voir dessin 4).

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION DES CRÉPINES ET DES VANNES D’ARRÊT (optionnel)

2

25 26

INTERIEUR 
DE LA PAROI
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INTERIEUR 
DE LA PAROI
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION DE LA BUSE ORIENTABLE ET DES VANNES D’ARRÊT (optionnel)

1. 

 (26) (voir dessin 5)
 le joint caoutchouc (23)
 endroit protégé.
2. 

(24) du raccord union (26). Laissez le 
 joint plat (25) sur le raccord union (26).
3. 

(26) 

4. 
(24) sur le raccord union 

 (26)

 face au liner (voir dessin 6). 
5. 
 (27) (24) sur le raccord union (26).
6.  (23) est bien 
 en place.
7. 
 (26)
 (voir dessin 7).
8. 

 durant le remplissage de la piscine (voir dessin 8).
9. 

 (voir dessin 9).
10. 

 instructions de remplissage.

5

9

2

1

7

1

2

8

INTERIEUR 
DE LA PAROI

6

25 26 27

INTERIEUR 
DE LA PAROI

24

CIRCULATION 
DE L’EAU

PISCINE
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INFORMATIONS TECHNIQUES

INSTRUCTIONS DE MONTAGE

 bar (
 m  (  ft
 litres/heure (

 ou verre 
  filtrant .

REMARQUE: 

Le filtre à sable élimine les particules en suspension et purifie votre piscine. Pour le 
traitement de l’eau de votre piscine, consultez un professionnel. 

Outils nécessaires : 1 tournevis cruciforme
Emplacement de la pompe et montage :

 accessible et éclairé. 

 moteur. Ne pas installer la pompe dans un endroit humide ou non-aéré.

2 adultes ou plus sont recommandés pour le montage de cet appareil. 

Installation du pré-filtre:
1.  (19)
  pompe (voir dessin 10).

Installation de la cuve:
1. 
2.  (voir dessin 11.1).

11.210

19

6

11.1 11.3
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE (suite)

3. (7) sur 
  le tamis (8)  (voir dessin 11.2).
4. 
 cuve et que le collecteur central soit vertical (voir dessin 11.3). 

Remplissage du sable:
 IMPORTANT: Utilisez de la silice n°20 ou du verre filtrant avec granulométrie entre 0.45 
 et 0.85mm et un coefficient d’uniformité de moins de 1.75. 

 REMARQUE: Avant de remplir la cuve de sable, assurez-vous que le tamis et le 
 collecteur central (7) soit correctement assemblés.

1. 
  verser du sable dans le collecteur central (voir dessin 12).
2. 

(voir 
  dessin 13).

13 14

3.

  violents sur le tamis (8) (voir dessin 14).
4.
  collecteur central. Si besoin, nivelez le sable à la main (voir dessins 14 & 15).
5.
6.

IMPORTANT: Assurez-vous que le collecteur central (7) soit resté au centre de la cuve 
avant de passer à l’étape suivante.

MAX

MIN

MAX

MIN

15

7

12

7
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE (suite)

ATTENTION
Une mauvaise fixation du couvercle sur la cuve peut entraîner de graves 
blessures, des dégâts matériels ou la mort.

Installation de la vanne 6 voies:
1. (5) dans la rainure supérieure de la cuve (voir dessin 16). 

2.
(voir dessin 17). 

  cuve et la rainure du couvercle de la vanne 6 voies. IMPORTANT: 
  de la vanne 6 voies soit aligné avec la rainure sur le bord de la cuve.

  IMPORTANT: Il y a trois ports de connexion prévus pour les tuyaux sur la vanne 6 
  voies, assurez vous que le port de refoulement (de la cuve à la piscine) soit face à la 
  piscine (voir dessin 18).

3. Oter le boulon et installez le cerclage autour de la cuve et de la vanne 6 voies, puis replacez 
(voir dessins 18 & 19).

19

17

18

REFOULEMENT

ASPIRATION

16
5

17

ASPIRATION

REFOULEMENT

VIDANGEVIDANGE

 BOUCHON 
DE LA 

BONDE DE 
VIDANGE

 BOUCHON DE LA BONDE 
DE VIDANGE
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE (suite)

Installation du moteur:
1.  (18) sur la sortie de la pompe. Connectez le tuyau de transfert (13) du 
  filtre à sable à la sortie de la pompe (voir dessin 20).
2.  (voir dessin 21.1). 
  
  IMPORTANT: Certaines réglementations nationales, en particulier dans la Communauté 
  Européenne, exigent que le filtre épurateur soit fixé de manière permanente au sol, en 
  position verticale. Vérifiez auprès des autorités locales s’il existe une réglementation 
  pour les épurateurs de piscines hors-sol. Le cas échéant, le filtre épurateur peut être 
  fixé sur une plate-forme en utilisant les deux orifices situés sur la base. Voir 
  dessin 21.2.
 Le filtre épurateur doit être fixé sur une surface en ciment ou en bois afin d’éviter tout 
 risque de basculement.

100 mm.

3.  (11) . Connectez le tuyau de 
 transfert (13)  (voir dessin 22).

21.1

22

13

20

13

21.2

10
0 

m
m



193A

    CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

(193IO)  MODEL SF90220T SAND FILTER PUMP  FRENCH  7.5” X 10.3”  PANTONE 295U  07/26/2013

Français 

Page 13

INSTALLATION DES CONNEXIONS DE TUYAU DU FILTRE A SABLE

La vanne 6 voies est composée de trois ports de connexions de tuyau.
1. Connectez un tuyau (12)

2. (12)

3. 
(3) avant de raccorder le tuyau.   

4. 

ATTENTION
 doit être placé à au moins 3.5 mètres de la piscine.

 enfants de grimper dessus pour accéder à la piscine.

(ILLUSTRATION NON-CONTRACTUELLE)

VANNE 6 VOIES ASPIRATION

REFOULEMENT

POMPE

REFOULEMENT 
DE LA POMPE PRE-

FILTER

ASPIRATION

NIVEAU D’EAU

PIÈCE 
AJUSTABLE 

D’ORIENTATION 
DU FLUX

RACCORD 
UNION

EXTERIEUR DE LA 
PAROI

VANNE D’ARRET

CORDON 
ELECTRIQUE

JOINT EN L

JOINT EN L

VIDANGE

Pays/ Région Numéro de la Norme
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INSTALLATION DES CONNEXIONS DE TUYAU DU FILTRE A SABLE (suite)

Pour les piscines Intex de diamètre 4.88m et moins :

 raccord union (26) (23). 
 (23)

 (28)
3. Mettez en forme les buses noires, insérer la crépine (29 & 31) dans la buse la plus basse, et 

(29 & 30) (28)
 sur le support de crépine (29). Serrez correctement.

(3) avant de raccorder le tuyau.   

Pour les piscines autres que INTEX :
(12)

Serrez correctement. Otez le bouchon de vidange/égout (3) avant de raccorder le tuyau.   

GRAND ETAU 
POUR TUYAU

12

3

29 & 30

29 & 31

3

28
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION

 électrique. L’épurateur doit être alimenté par un transformateur de 
  séparation des circuits ou alimenté par un circuit comportant un dispositif à courant 
  différentiel résiduel (DDR) de fonctionnement assigné n’excédant pas 30 mA. 
  Adressez-vous à un électricien qualifié pour faire vérifier votre installation si 
  nécessaire. L’épurateur doit être branchée à une installation électrique conforme à la 
  norme nationale d’installation NF C 15-100.
  Afin de diminuer les risques électriques, nous vous recommandons de ne pas utiliser 
  de prolongateur. Choisissez pour votre piscine un emplacement qui permette de vous 
  brancher directement à une prise. L’appareil doit être placé de façon telle que la fiche 
  de prise de courant soit accessible.

  produit lorsque vos mains sont humides.

  importante et entrainer une explosion, de graves blessures, des dégâts matériels ou 
  la mort.

  eau supérieure à 35°C.

Positions et fonctionnement de la vanne 6 voies :

ATTENTION

Position de la vanne Fonction Sens de circulation de l’eau
FILTRATION 

(voir dessin 23)  puis à la piscine
CONTRE-LAVAGE

(voir dessin 24)  sortie égout/vidange

RINÇAGE
(voir dessin 25)  sortie égout/vidange

EGOUT
(voir dessin 26)  sans passer par le média filtrant

CIRCULATION
(voir dessin 27)  sans passer par le média filtrant  passer par le media filtrant

FERMÉ
(voir dessin 28)  et à la piscine. “Ne pas utiliser 

 lorsque la pompe fonctionne”

23 24 25
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Mise en service et opérations initiales :

Avant toutes opérations, assurez vous que :

  les quantités demandées. 

INSTRUCTIONS D’UTILISATION (suite)

ATTENTION
La tête de vanne a une position «fermée». La pompe ne doit jamais être 
en marche lorsque la vanne est sur position «fermée». Si la pompe est 
en marche alors que la vanne est en position «fermée», des risques 
d’explosion sont prévisibles.  

1. Cela 

2. 

3.
  la vanne 6 voies est tournez la sur la position 

CONTRE-LAVAGE (voir dessins 24 & 29).
  IMPORTANT : Pour éviter tout dommage à la vanne 6 
  voies, toujours dépressuriser la vanne avant de tourner. 
  Toujours éteindre la pompe avant de changer la vanne 
  de position. 
4. Mettre en marche la pompe (voir dessin 30)

  
  en sortie ou au niveau du témoin de turbidité transparent.
  REMARQUE: 

26 27 28

29
1

2

30

ARRÊT MARCHEMINUTEUR
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION (suite)

5. (voir dessin 25).
6. Mettre en marche la pompe pendant environ une minute pour remettre de niveau le sable 

7. (voir dessin 23).
8.
  Laisser tourner la pompe le temps nécessaire pour retrouver une eau propre et claire mais 

9. 
  propre. 
  REMARQUE: 

  de la zone jaune à la zone verte.  

 Fonctionnement du système en mode “TIMER” ou manuel :
  Pour faire fonctionner le système en position “FILTRATION” sous la mode « TIMER » :

V
   des opérations (voir dessin 31).

  Pour faire fonctionner le système en mode manuel (sans le mode « TIMER ») : 
  

IMPORTANT
La durée de fonctionnement de la pompe doit être supérieure d’une heure à la durée de 
fonctionnement de l’écostérilisateur au sel.

31

MINUTEUR ARRÊT MARCHE

CADRAN DU 
PROGRAMMATEUR 
(HEURES)
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PISCINES INTEX DURÉE DES OPÉRATIONS (SANS ECOSTERILISATEUR AU SEL KRYSTAL CLEAR INTEX)
Ce tableau relate les temps de fonctionnement moyens du filtre à sable suivant la capacité et le 
modèle de votre piscine Hors sol Intex.
Si le système est relié à un ecostérilisateur au sel Krystal Clear, le temps de filtration doit être 
supérieur au temps de fonctionnement de l’écostérilisateur.

Dimensions de la piscine

Capacité d’eau (calculée à 90% pour les 
piscines tubulaires et à 80% pour les 

piscines autostables et ovales)

Durée de 
fonctionnement du 
filtre à sable (pour 

un cycle)
(Gallons) (Litres) (heures)

 PISCINES INTEX HORS SOL (PHS)

PISCINES
EASY SET® 

15' x 33" (457cm x 84cm)
15' x 36" (457cm x 91cm)
15' x 42" (457cm x 107cm)
15' x 48" (457cm x 122cm) 3736

16' x 42"(488cm x 107cm)
16' x 48" (488cm x 122cm) 6

18' x 42" (549cm x 107cm) 6

18' x 48" (549cm x 122cm) 6

18' x 52" (549cm x 132cm) 6

PISCINES 
CIRCULAIRES 
TUBULAIRES

12' x 36" (366cm x 91cm)
15' x 36" (457cm x 91cm)
15' x 42" (457cm x 107cm)
15' x 48" (457cm x 122cm) 6

16' x 48" (488cm x 122cm) 6

18' x 48" (549cm x 122cm)
18' x 52" (549cm x 132cm)

PISCINE ULTRA 
FRAME

12' x 36" (366cm x 91cm)
14' x 48" (427cm x 122cm) 6

16' x 48" (488cm x 122cm) 6

18' x 48" (549cm x 122cm)
18' x 52" (549cm x 132cm)

KIT PISCINE 
SEQUOIA SPIRIT®

16'8" x 49" (508cm x 124cm) 6

18'8" x 53" (569cm x 135cm)

PISCINES A 
STRUCTURE 

OVALE

18' x 10' x 42" (549cm x 305cm x 107cm)
20' x 12' x 48" (610cm x 366cm x 122cm) 6

24' x 12' x 48" (732cm x 366cm x 122cm) 6

28' x 12' x 48" (853cm x 366cm x 122cm)
PISCINE 

RECTANGULAIRE 
ULTRA FRAME

15' x 9' x 48" (457cm x 274cm x 122cm) 6

18' x 9' x 52" (549cm x 274cm x 132cm) 6
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PISCINES D'AUTRES MARQUES DURÉE DES OPÉRATIONS

Ce tableau relate les temps de fonctionnement moyens du filtre à sable suivant la capacité et le 
modèle de votre piscine Hors sol Intex.

Capacité d’eau
Durée de 

fonctionnement du filtre à 
sable (pour un cycle)

(Gallons) (Litres) (heures) 

3000

6

6000 6

7000
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1. 

2.
3.
4. (9) pour vider la cuve. Cette purge est située au bas de la cuve. 
5. Séparez la pompe du le socle de la cuve.
6.
7.

Joint en L (11 & 18).
(22).

(23).
(25).

8. 

 position inactive. 
9.

 moteur avec des sacs plastiques.
10. 

ENTRETIEN ET PRODUITS CHIMIQUES

 revendeur pour choisir vos chlores, produits anti algues et autres.

 votre revendeur.

 peuvent poussez sous le liner et l'endommager.

 fonctionnement.

STOCKAGE LONGUE DURÉE & HIVERNAGE

ATTENTION
Une trop forte concentration de chlore peut endommager le liner de votre 
piscine. Suivez toujours les recommandations des fabricants de produits 
chimiques, dangers pour la santé et avertissements de danger.

ATTENTION
Laisser l’eau geler provoquerait des dommages important sur le filtre à 
sable et annulerait la garantie. Si une solution anti-gel est nécessaire, utiliser 
uniquement du propylène glycol. Il est non toxique et n’endommagera donc 
pas les composants plastiques. Tout autre anti-gel est hautement toxique et 
endommagerait les composants plastiques du système.



193A

    CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

(193IO)  MODEL SF90220T SAND FILTER PUMP  FRENCH  7.5” X 10.3”  PANTONE 295U  07/26/2013

Français 

Page 21

GUIDE EN CAS DE PANNE

 branché sur une prise reliée à la terre et  
 protégée par un disjoncteur différentiel  

 redémarrez à nouveau.

 produits de traitement.

 longtemps. 

 niveau d'eau.

 assurez vous que le joint est en place.

 de serrage.

 minutes plus tard.

 dévissant de la vanne 6 voies.

 la prise?

 la protection contre les 

 incorrects.

 dans la cuve.

 vanne 6 voies.

 refoulement bouchés.

 Media filtrant colmaté.

 été inversés.
 Coagulation ou formation de  

 croûte sur la surface du sable. 

 bloquée.

 mal serré.

 pas assez serrée. 

 de tuyau manquant.

 colmatée.

 endommagé.

      INCIDENT   VÉRIFICATIONS                          SOLUTIONS POSSIBLES
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L'EAU DE VOTRE PISCINE

TROUBLE            DÉSIGNATION                    CAUSE                               SOLUTZON

 ajustés.

Les valves de vidange   
 sont usées. 

 santes dans la piscine 
 sans pédiluve.

 d'arbres.

 selon les instructions du fabricant 
 de produits chimiques.

 à la brosse.

 de chlore correct. 

 chlore.

 jusqu'à ce que l'eau soit claire. 

 spécialiste pour un traitement de   
 l'eau.

 piscine.

 sur le liner.

 et/ou a une mauvaise 
 odeur.

 traitement au chlore,  

 brune ou noire.

 apparence laiteuse.

 anormalement bas.

 dans le fond de la 
 piscine.

 ...

RÈGLES DE SÉCURITÉ EN MILIEU AQUATIQUE
Les loisirs nautiques sont à la fois amusants et relaxants. Cependant, ils représentent 
des risques de blessures et de mort. Afin de réduire ces risques, lisez et suivez toutes les 
instructions présentes sur les produits, les emballages et les notices. Soyez conscient 
que les instructions et mises en garde couvrent les risques les plus communs mais d'autres 
existent.

Pour plus de sécurité, familiarisez-vous avec les mises en garde suivantes ainsi qu'à 
celles propres à chaque organisation nationale :

 la piscine. 
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GARANTIE LIMITÉE

. 
La disposition suivante n'est valide qu'au sein des états membres de  l'Union 

  

                                                                                                                                                      

                                                                                                                                                      

réparations ou le démontage par quelqu'un d'autre que le personnel des centres services 

                                                                                                                                                      


